　　　　　Lesson12 仮定法（仮定法過去）QuickFire











１　もし彼女の電話番号を知っていたら、電話するんだけどなあ。




２　もし十分な時間とお金があれば、世界中を旅行するんだけどなあ。




３　もし私がハンサムだったら、モデルの仕事ができるのに。




４　もし私がお金持ちだったら、そのお屋敷が買えるのに。（でも実際お金持ちじゃない。）




５　もし彼に時間があれば、私たちに会いにくるかもしれないのだが。




1  If I knew her phone number, I would call her.




2　If I had enough time and money, I would travel around the world.




3  If I were handsome, I could work as a model.




4  If I were rich, I could buy the mansion.




5  If he had time, he might come to see us.






Lesson12 仮定法（仮定法過去完了）QuickFire




１　もし10分早く出発していたら、列車に乗ることができただろうに。




２　もしその登山者が彼女を見つけていなかったら、彼女は死んでいただろう。




３　もし君がもう少し注意深ければ、そんな間違いをしなかっただろうに。




４　もっと早起きしていたら、彼女は学校に間に合っただろうに。




５　もし彼女の電話番号を知っていたら、彼女に電話したのに。






1 If I had left ten minutes earlier, I could have caught the train.




2  If the climber had not found her, she would have died.




3  If you had been a little more careful, you would not have been such a mistake.
　　


4  If she had got up earlier, she could have been in time for school.




5  If I had known her phone number, I would have called her.






Lesson12仮定法QuickFire 

(if 節と主節で時制が違うパターン、仮定法未来)


1  もしもあの時薬を飲んでいたら、今は元気になっていたかもしれないのに。
　　

2  もしジョンが昨年、フランスを旅行することを決めていなかったら、彼は今日結婚していないかもしれない。

　　
3  もしもあなたが私のアドバイスを聞いていれば、今頃そんなトラブルには巻き込まれていないだろうに。

　　　
4  もしも私が昨年新しいスマートフォンを買っていなかったら、今頃まだ古いものを使っていただろう。

5もし宝くじに当たるようなことがあれば、あなたはどうしますか。


6　もし太陽が消えてしまうようなことがあれば、すべての生物は死んでしまうだろう。


7　もし彼が再び失敗するようなことがあれば、彼は私に助けを求めるだろう。　

8 もし彼女がケンジと結婚するようなことがあれば、あなたはどうしますか。   

1 If I had taken the medicine then, I might be fine now.


2 If John had not decided to travel to France last year, he might not be married today


3 If you had taken my advice, you wouldn’t be in such trouble now.



4 If I hadn't bought a new smartphone last year, I’d still be using my old one.


5 If you were to win the lottery, what would you do?　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　


6 If the sun were to go out, all living things would die.　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
 

7 If he should fail again, he would ask me for help.　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
 
8 If she should marry Kenji, what will you do?

　　　　　Lesson12 仮定法（Ifの省略） QuickFire　　



1  もし私が君だったら、彼女をデートに誘うけどな。　　


2  もし君が入院していることを知っていたら、お見舞いに行ったのに。
　　　

3もし地震が起こるようなことがあれば、この本棚は前に倒れるだろう。


4 もう少し暖かければ、散歩に出かけるのだが。
　
　
5　その本が日本語で書かれていたら、私は楽に読めただろうに。


6　もしも私が遅れるようなことがあれば、待たずに出発して下さい。

　　
7　もし真実を知っていたら、私はその計画を断念しなかったかもしれないのに。


8  私が鳥だったら、あなたのところに飛んでいけるんだけどね。   

9  深刻な危機が起こるようなことがあれば、政府は迅速に対処しなければならないだろうね。  
1 Were I you, I would ask her for a date.



2 Had I known you were in hospital,
 we would have visited you.


3 Should there be an earthquake, this bookshelf would fall forward.

　
4 Were it a little warmer, we would go out for a walk.

5 Had the book been written in Japanese, I would have read it easily.


6  Should I be late, please start without me.


7  Had I known the truth, I might not have given up the plan.

  
8 Were I a bird, I could fly to you.


9  Were serious crisis to arise, the government would have to act swiftly.　
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　　　　　　　　　　(主語・副詞・不定詞などをif節の代わりに用いるパターン)


1  正直者なら、言い訳はしないだろうに。
　　

2 あなたのアドバイスがあれば、彼は失敗しなかっただろうに。
　　
3 　あなたの助けがなければ、彼はまた失敗するだろう。

4  私は彼が無実だと分かっている。そうでなければ、彼を救おうとはしないだろう。
　　　
5  彼が話すのを聞けば、あなたは彼をコメディアンだと思うでしょう。
　　　
6  あなたのゴールがなかったら、私たちは試合に負けていたでしょう。

７  注意深く聞いていれば、あなたが言ったことを聞き逃さなかったでしょう。
　　　
８  もう少し我慢強さがあれば、あなたは成功していただろうに。

９　彼は一生懸命勉強した。そうでなければ、彼は試験で不合格になっていただろう。

10 あなたの金銭的な援助がなければ、私たちは今頃計画を実行することができなかったでしょう。
1 An honest man would not make excuses.

2 With your advice, he would not have failed.

3 Without your help, he would fail again.

4 I know he is innocent; otherwise I wouldn’t try to save him.

5  To hear him talk, you would take him for a comedian.  
 
6  Without your goal, we would have lost the game.

7 A careful listener would not have missed what you said.　

8 With a little more patience, you would have succeeded.　

9 He worked hard; otherwise, he would have failed in the examination.　

10 Without your financial help, we wouldn’t be able to carry out our plan.




　　　　　        Lesson12 仮定法(仮定法を使った慣用表現)QuickFire






1 もしも音楽がなかったら、私たちの生活は
退屈なものになっているだろう。


2  シートベルトがなければ、私は死んでいただろう。

　　
3  子供たちはとっくに寝ている時間です。 
　　　

４ 　そろそろ、自分がしたことについて彼女に謝ってもいいんじゃないの。

　　
5  彼女がここにいてくれたらなあ！


６　こちらに座ってもよろしいですか。


7 怠けることがなければ、彼はいい奴なのになあ。


8 別の機会にまたお邪魔してもよろしいでしょうか。


9  冷静さを欠いていれば、彼はケガしていただろう。

1 If it were not for music, our life would be boring.　


2 If it had not been for my seat belt, I would have been killed.　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　


3 It’s high time the children went to bed.　　
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
4 It’s about time you apologized to her for what you did.　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

　
5 If only she were here!　


6 Would it be all right if I sat here?


7 If it were not for his idleness, he would be a nice fellow.


8 Would it be all right if I came again some other time?


9 He would have been injured but for his presence of mind. 
